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keert. Dat h1) 1n Z1Jn overzicht Va de estaande vertalingen Va

het werk wel die uıt voriıge euwen no  m echter nıet de Franse
1ın het deel] Va de CEUUTCS Augustiniennes (Parijs 1939 waarvan

iınmiddels zeits e tweede druk 15 verschenen, 18 ın 1952 A mMOE€@1-
lijk te verontschuldigen tekortkoming.

Samenvattend: OVEeTI het geheel DCNOMECN nıets dan lof VOOI

eze ser1e aAar afzonderlijke deeltjes. We kunnen het daarom
slechts betreuren, dat de onvermijdelijk e R  VI1] hoge pr1J8 Va

de boekenmarkt Van OoONzZe landen moeilijk ingang zal oen vinden.
HENDRIKX,

ÄURELIUS ÄUGUSTINUS, Die Lüge un Gegen die Lüge In het Duits
vertaald OOT KESELING. W ürzburg, Augustinus- Verlag, 1953

158 blz 14,20
/oals reeds b1) de bespreking Va de gehele serl1e ın Clit

tijdschrift werd vermeld, 1S Clit deeltje verschenen als ın de
Y1) Vanln: Sankt Augustinus. Der Seelsorger . Voor de opze
an verwiıjzen dan ook Naal die bespreking. Behalve de
lijsten, die Keseling IN6CcCI veeft cdan de andere bewerkers, heeft
Clit deeltje bovendien 010] VOOI het eerst In de ser1e de tekst
Va de de beide geschriften Va Augustinus betrekking heb-
bende hoofdstukjes unt diens Retractationes )) apar OPZSCNOMECN.
[ )it 1S echter 1J1et het wezenlijke, waardoor dit deeltje zich Va

de andere tot LOe verschenen deeltjes der serı1e onderscheidt.
Dit ligt 1n het geheel eıgen karakter Va Z1JN inleiding. Keseling
heeft terecht vgemeend dat hi) de betekenis, die eze beide g —_
schriften Va Augustinus 1n de geschiedenis gehad hebben, nıet
beter kon oen uıtkomen dan OOT als inleiding 6© volledig OVEeI-

zicht Va de geschiedenis der opvattıngen OVEeT! de leugen te CVEN.
Daardoor 18 rARDS inleiding uitgegroeid tot 6e complete MONOIA-
phie Over de geschiedenis Va de leer OVel! de leugen, vanaft het
ude Griekse Romeinse heidendom OVelI het bijbelse patrıs-
tische Christendom de Scholastiek NNaal de katholieke DPTIO-
testantse theologische opvattıngen die der philosophie ıIn de
derne tijd, met Augustinus diens beide geschriften OVelr de leugen
als middelpunt. De daardoor YVAAZn geworden inleiding heeft
tot gevolg gyehad, dat de toelichtingen, die zoals ıIn het eerste
deeltje der serle, dat Va Keseling w as vrijwel uıt-
sluıtend historisch, zakelijk ort gehouden Z1]n, dikwijls wel
uıtermate beknopt zın uitgevallen, wat gedeeltelijk mogelijk wWas,
omdat eel a ] 1n de inleiding of ıIn de toegevoegde lijsten 185 V -
werkt. Einkele eer b  Zn Z1] echter toch wel te ort /a ha \

bi) de literatuur, bi) Contra mendacium wordt,
toch we]l EeVvVen angeDEeVE worden, precıes ın dat
hoofdstuk daamaar wordt. Nu gaat lezer, die die OD  -



546 Recensiones

literatuur nıet reeds kent, er misschien 1ets ıIn verband met
Ca In zoeken, wart hi) el zeker 1et In vinden zal

Door e  } ander heeft Keseling dit deeltje gemaakt tot e
waardevol hulpmidde]l VOOT de theoloog vakman, dat echter ın
Z1JN inleiding zeker In Z1JNn toelichtingen de lezer Va de bredere
lezerskring ) , de serlıe toch 00 bedoeld wWAas, 910} ter-
nauwernood aa zal spreken, indien hi) ı1et al sterk theologisch

vakwetenschappelijk georienteerd 18, al wWas het alleen INaal
omdat de ele afkortingen Va schrijvers hun geschriften ın de
inleiding In de toelichtingen de nıet-deskundige het lezen
vri)wel onmogelijk maken. We bedoelen dit nıet als verwiıjt. Maar
a| te dikwijls za — nagestreefd COmMpromıs Va (( populair ))

wetenschappelijk tenslotte toch het D of het ander moeten
worden.

ENDRIKX,


